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down,
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ú
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ú ú
Ï Ï

ú
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down,
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ú ú

ú
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ú ú
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hath put down,
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ú
ú
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·
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ú ú ú
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ú
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the migh ty

·

· î
ú

the

ú ú
w

seat,

w ·

seat,

·

.w ú

from their

î
w ú

from their

ú ú w

from their seat,

î ú
.ú Ï

the migh ty

.ú Ï
w

migh ty from

·
w

from

î
ú .ú Ï

the migh ty

· î ú

and

w
î
ú

seat, and

w
î
ú

seat, and

.ú Ï
w

from their seat,

ú ú w

from their seat,

î
ú w

their seat,

w w

their seat,

ú ú w

from their seat,

-

-

-

-

- -

-

&

&

V

?

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A2d

Td

Bd

Sc

A2c

Tc

Bc

120

ú ú ú Ï Ï

hath ex al ted the

ú ú
ú ú

hath ex al ted

ú
ú
.ú
Ï

hath ex al

· î ú

and
120

.w ú

from their

·

î ú ú
ú

and hath ex

·

w ú ú

hum ble and

Ï
ú Ï w

the hum ble and

w î ú

ted, and
ú ú .ú Ï

hath ex al ted

w ·

seat,

î
ú ú ú
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ú
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ú
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